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圖例 NOTATION

此所在位置圖摘錄自地政總署測繪處於2025年4月26日出版之數碼地形圖，圖幅編
號T11-NE-A及T11-NE-C，並在有需要處經修正處理。
This location plan is adopted from part of the Digital Topographic Map Nos. T11-
NE-A and T11-NE-C dated 26th April 2025 from the Survey and Mapping Office of 
Lands Department. Adjustment is made where necessary.

地圖由空間數據共享平台提供，香港特別行政區政府為知識產權擁有人。 
The map is provided by the CSDI Portal and intellectual property rights are 
owned by the Government of the HKSAR.

備註：	因技術性問題，此所在位置圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》
的規定。

Note :	 Due to technical reasons, this location plan has shown more than the area 
required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

發展項目的位置
Location of the Development

發電廠(包括電力分站）
Power plant (including electricity sub-stations)

公眾停車埸（包括貨車停泊處）
Public carpark (including lorry park)

公共交通總站（包括鐵路車站）
Public transport terminal (including rail station)

公用事業設施裝置
Public utility installation

污水處理廠及設施
Sewage treatment works and facilities

香港鐵路通風井
Ventilation shaft for the Mass Transit Railway

公園
Public park

公廁
Public convenience

體育設施（包括運動場及游泳池）
Sports facilities (including sports ground and swimming pool)

250米(m)0米(m)
比例尺 Scale

MUK ON STREET

KO FEI LANE SOUTH
高飛里南

SHING FUNG ROAD
承豐道

發展項目的所在位置圖
LOCATION PLAN OF THE DEVELOPMENT6
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香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經許可，不得複製。
Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only.

摘錄自地政總署測繪處於2024年3月8日在啓德6,000呎飛行高度拍攝之鳥瞰照片，編號為E218544C。
Adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of Lands Department 
at a flying height of 6,000 feet in Kai Tak. Photo No. E218544C, dated 8th March 2024.

備註：	因技術性問題，此鳥瞰照片所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this aerial photograph has shown more than the area required under the 

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

   期數的位置
   Location of the Phase

期數的鳥瞰照片
AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE7
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香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經許可，不得複製。
Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only.

摘錄自地政總署測繪處於2024年3月20日在啓德2,000呎飛行高度拍攝之鳥瞰照片，編號為E220185C。
Adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of Lands Department 
at a flying height of 2,000 feet in Kai Tak. Photo No. E220185C, dated 20th March 2024.

備註：	因技術性問題，此鳥瞰照片所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this aerial photograph has shown more than the area required under the 

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

   期數的位置
   Location of the Phase

關乎期數的鳥瞰照片並不覆蓋本空白範圍
This blank area falls outside  

the coverage of aerial photograph  
of the phase

期數的鳥瞰照片
AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE7
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香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經許可，不得複製。
Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only.

摘錄自地政總署測繪處於2024年3月20日在啓德2,000呎飛行高度拍攝之鳥瞰照片，編號為E220188C。
Adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of Lands Department 
at a flying height of 2,000 feet in Kai Tak. Photo No. E220188C, dated 20th March 2024.

備註：	因技術性問題，此鳥瞰照片所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this aerial photograph has shown more than the area required under the 

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

   期數的位置
   Location of the Phase

關乎期數的鳥瞰照片並不 
覆蓋本空白範圍

This blank area falls outside  
the coverage of aerial photograph  

of the phase

期數的鳥瞰照片
AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE7
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香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經許可，不得複製。
Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only.

摘錄自地政總署測繪處於2024年3月20日在啓德2,000呎飛行高度拍攝之鳥瞰照片，編號為E220406C。
Adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of Lands Department 
at a flying height of 2,000 feet in Kai Tak. Photo No. E220406C, dated 20th March 2024.

備註：	因技術性問題，此鳥瞰照片所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this aerial photograph has shown more than the area required under the 

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

   期數的位置
   Location of the Phase

關乎期數的鳥瞰照片並不 
覆蓋本空白範圍

This blank area falls outside  
the coverage of aerial photograph  

of the phase

期數的鳥瞰照片
AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE7
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香港特別行政區政府地政總署測繪處 © 版權所有，未經許可，不得複製。
Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only.

摘錄自地政總署測繪處於2024年3月20日在啓德2,000呎飛行高度拍攝之鳥瞰照片，編號為E220408C。
Adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey and Mapping Office of Lands Department 
at a flying height of 2,000 feet in Kai Tak. Photo No. E220408C, dated 20th March 2024.

備註：	因技術性問題，此鳥瞰照片所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this aerial photograph has shown more than the area required under the 

Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

   期數的位置
   Location of the Phase

關乎期數的鳥瞰照片並不覆蓋本空白範圍
This blank area falls outside the coverage of aerial photograph of the phase

期數的鳥瞰照片
AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE7
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圖例 NOTATION
地帶
商業

綜合發展區
住宅(甲類) 
住宅(乙類)

政府、機構或社區
休憩用地

其他指定用途
其他指定用途(美化市容地帶)

交通
鐵路及車站(地下)

主要道路及路口
高架道路 

行人專用區或街道

ZONES
COMMERCIAL
COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA
RESIDENTIAL (GROUP A)
RESIDENTIAL (GROUP B)
GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY
OPEN SPACE
OTHER SPECIFIED USES
OTHER SPECIFIED USES (AMENITY AREA)

COMMUNICATIONS
RAILWAY AND STATION (UNDERGROUND)

MAJOR ROAD AND JUNCTION

ELEVATED ROAD

PEDESTRIAN PRECINCT/ STREET

車站
STATION

摘錄自2022年10月28日刊憲之啟德分區計劃大綱核准圖，圖則編號為S/K22/8。
Adopted from the approved Kai Tak Outline Zoning Plan, Plan No. S/K22/8, gazetted 
on 28th October 2022.

備註：	因技術性問題，此分區計劃大綱核准圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售
條例》的規定。

Note :	 Due to technical reasons, this approved outline zoning plan has shown more than 
the area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

發展項目的位置
Location of the Development

OU

OOO O(2)OU

G/IC

G/IC

R(A)5

G/IC

C(6)

R(A)3

OU

C(8)

C(1)

＊

＊

G/IC

OU(A)
NBA

NBA

NBA

NBA

G/IC

C(6)
NBA

G/IC

C

CDA
R(A)

R(B)

O

OU

OU(A)

園景美化高架行人道 (有待詳細設計)
LANDSCAPED ELEVATED WALKWAY 
(SUBJECT TO DETAILED DESIGN)

地下購物街
(有待詳細設計)
UNDERGROUND 
SHOPPING 
STREET
(SUBJECT TO 
DETAILED 
DESIGN)

園景美化高架行人道
(有待詳細設計)
LANDSCAPED ELEVATED WALKWAY
(SUBJECT TO DETAILED DESIGN)

行政長官會同行政會議於2016年1月5日根據道路(工程、使用及補償)條例(第370章)批准的中九龍幹線，有關方案所述的道路顯示在這份圖則上，只供參考之用。
THE ROAD AS DESCRIBED IN THE ROAD SCHEME FOR THE CENTRAL KOWLOON ROUTE AUTHORIZED BY THE CHIF EXECUTIVE IN COUNCIL UNDER THE 
ROADS (WORKS, USE AND COMPENSATION) ORDINANCE (CHAPTER 370) ON 5.1.2016 IS SHOWN ON THIS PLAN FOR INFORMATION ONLY.

其他
規劃範圍界線

建築物高度管制區界線
最高建築物高度

(在主水平基準上若干米)
只限於指定為「商店及服務行業」

和「食肆」用途的地區
非建築用地

MISCELLANEOUS
BOUNDARY OF PLANNING SCHEME
BUILDING HEIGHT CONTROL ZONE BOUNDARY
MAXIMUM BUILDING HEIGHT
(IN METRES ABOVE PRINCIPAL DATUM)
AREA DESIGNATED FOR 'SHOP AND SERVICES' 
AND 'EATING PLACE' USES ONLY
NON-BUILDING AREANBA

15

80

15

115

45

100 100

100

100

OU 125
120

120

70

100

500米(m)0米(m)
比例尺 Scale

關乎發展項目的分區計劃大綱圖等
OUTLINE ZONING PLAN ETC. RELATING TO THE DEVELOPMENT8
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圖例 NOTATION

交通
鐵路及車站(地下)

主要道路及路口
高架道路

其他
規劃範圍界線

市區重建局發展計劃圖範圍  

最高建築物高度
(在主水平基準上若干米)

ZONES
COMMERCIAL
COMPREHENSIVE DEVELOPMENT AREA
RESIDENTIAL (GROUP A)
GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY

COMMUNICATIONS
RAILWAY AND STATION (UNDERGROUND)

MAJOR ROAD AND JUNCTION

ELEVATED ROAD

MISCELLANEOUS
BOUNDARY OF PLANNING SCHEME

URBAN RENEWAL AUTHORITY
DEVELOPMENT SCHEME PLAN AREA

MAXIMUM BUILDING HEIGHT
(IN METRES ABOVE PRINCIPAL DATUM)

車站
STATION

100

摘錄自2023年9月8日刊憲之馬頭角分區計劃大綱核准圖，圖則編號為S/K10/30。
Adopted from the approved Ma Tau Kok Outline Zoning Plan, Plan No. S/K10/30, gazetted 
on 8th September 2023.

備註：	因技術性問題，此分區計劃大綱核准圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this approved outline zoning plan has shown more than the area 

required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

地帶
商業

綜合發展區
住宅(甲類) 

政府、機構或社區 G/IC

C

CDA

R(A)

500米(m)0米(m)
比例尺 Scale

發展項目的位置
Location of the Development

R(A)2

R(A)

R(A)2

G/ICCDA

CDA(2)

80

100

100 100

行人隧道
SUBWAY

地下購物街
(有待詳細設計)

UNDERGROUND 
SHOPPING STREET 

(SUBJECT TO 
DETAILED DESIGN)

木廠街
MOK CHEONG  

STREET

宋皇臺道
SUNG WONG TOI  

ROAD

關乎發展項目的分區計劃大綱圖等
OUTLINE ZONING PLAN ETC. RELATING TO THE DEVELOPMENT8
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摘錄自2020年10月9日刊憲之市區重建局啟德道/沙浦道發展計劃核准圖，圖則編號為 
S/K10/URA1/2。
Adopted from the approved Urban Renewal Authority Kai Tak Road / Sa Po Road Development 
Scheme, Plan No. S/K10/URA1/2, gazetted on 9th October 2020.

備註：	因技術性問題，此發展計劃圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this development scheme plan has shown more than the 

area required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

100米(m)0米(m)
比例尺 Scale

圖例 NOTATION

發展計劃範圍界線
住宅(甲類)

最高建築物高度
(在主水平基準上若干米)

BOUNDARY OF DEVELOPMENT SCHEME

RESIDENTIAL (GROUP A)

MAXIMUM BUILDING HEIGHT
(IN METRES ABOVE PRINCIPAL DATUM)

R(A)

120

關乎發展項目的分區計劃大綱圖等
OUTLINE ZONING PLAN ETC. RELATING TO THE DEVELOPMENT8
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G/IC

G/IC

G/IC

G/IC

R(A)

R(A)
R(A)

R(A)
NBA

This blank area falls outside the coverage of the relevant Outline Zoning Plan
當區分區計劃大綱圖並不覆蓋本空白範圍

 

圖例 NOTATION

地帶
住宅(甲類)

政府、機構或社區
休憩用地

其他指定用途

交通
主要道路及路口

高架道路

其他
規劃範圍界線

建築物高度管制區界線
最高建築物高度

(在主水平基準上若干米)
最高建築物高度

(樓層數目) 
加油站 

非建築用地

ZONES
RESIDENTIAL (GROUP A)
GOVERNMENT, INSTITUTION OR COMMUNITY
OPEN SPACE
OTHER SPECIFIED USES

COMMUNICATIONS
MAJOR ROAD AND JUNCTION
ELEVATED ROAD

MISCELLANEOUS
BOUNDARY OF PLANNING SCHEME
BUILDING HEIGHT CONTROL ZONE BOUNDARY
MAXIMUM BUILDING HEIGHT
(IN METRES ABOVE PRINCIPAL DATUM)
MAXIMUM BUILDING HEIGHT 
(IN NUMBER OF STOREYS)
PETROL FILLING STATION
NON-BUILDING AREA

100

摘錄自2023年5月5日刊憲之橫頭磡及東頭分區計劃大綱核准圖，圖則編號為S/K8/25。
Adopted from the approved Wang Tau Hom and Tung Tau Outline Zoning Plan, Plan No.S/K8/25, 
gazetted on 5th May 2023.

備註：	因技術性問題，此分區計劃大綱核准圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this approved outline zoning plan has shown more than the area 

required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

G/IC
R(A)

O

OU

P F S

1

NBA

500米(m)0米(m)
比例尺 Scale

發展項目的位置
Location of the Development

140

80

8

1

8

3

100
100

關乎發展項目的分區計劃大綱圖等
OUTLINE ZONING PLAN ETC. RELATING TO THE DEVELOPMENT8
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關乎發展項目的分區計劃大綱圖等
OUTLINE ZONING PLAN ETC. RELATING TO THE DEVELOPMENT8

This blank area falls outside the coverage of the relevant Outline Zoning Plan
當區分區計劃大綱圖並不覆蓋本空白範圍

 

圖例 NOTATION

交通
高架道路

其他
規劃範圍界線

COMMUNICATIONS
ELEVATED ROAD

MISCELLANEOUS
BOUNDARY OF PLANNING SCHEME

摘錄自2023年5月5日刊憲之慈雲山、鑽石山及新蒲崗分區計劃大綱核准圖，圖則編號為S/K11/31。
Adopted from the approved Tsz Wan Shan, Diamond Hill and San Po Kong Outline Zoning Plan, 
Plan No. S/K11/31, gazetted on 5th May 2023.

備註：	 因技術性問題，此分區計劃大綱核准圖所顯示的範圍超過《一手住宅物業銷售條例》的規定。
Note :	 Due to technical reasons, this approved outline zoning plan has shown more than the area 

required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

500米(m)0米(m)
比例尺 Scale

發展項目的位置
Location of the Development
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